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B cratbe nsyyatotcst cemaHTu4eckme 0CoGeHHOCTY peanmaaumny CMHTaKCMYeCcKoro nepeHoca Ha Matepuane noaTMYecknx
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CEeMaHTUYECKON N CUHTaKCUYECKOW CTPYKTYPbl CTUXOTBOPHOW CTPOKU B 3YyHaeMbIX aHIMOA3bIYHbIX TEKCTaX.

Appec ctatbu: www.gramota.net/materials/1/2016/12/14.html

CTtaTbs onyonmkosaHa B aBTOPCKOW peAaKkuum 1 oTpaxaeT TOUYKY 3peHus aBTopa(oB) N0 paccMaTpyBaeMoMy BOMNPOCY.

McTouHuk
AnbMaHax COBPeMEHHOW Hayku u obpa3oBaHus
TamboB: 'pamoTa, 2016. Ne 12 (114). C. 53-56. ISSN 1993-5552.

Appec xypHana: www.gramota.net/editions/1.html
CopepxaHune AaHHOrO HOMepa >XypHana: www.gramota.net/materials/1/2016/12/

© UspaTtenbcTBO "PamMoTta”

NHdopmaumsa o BO3MOXHOCTM Nybnvkaumm ctaTen B XypHarne pasmelleHa Ha VIHTepHeT caiTe nagatenscTea: www.gramota.net
Bonpocel, cBA3aHHbIE C NyGnukaumMsamMmn Hay4YHbIX Matepuanos, peaakums NpocuT HanpaBnaTb Ha agpec: almanac@gramota.net



http://www.gramota.net/materials/1/2016/12/14.html
http://www.gramota.net/materials/1/2016/12/14.html
http://www.gramota.net/materials/1/2016/12/14.html
http://www.gramota.net/editions/1.html
http://www.gramota.net/editions/1.html
http://www.gramota.net/materials/1/2016/12/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:almanaс@gramota.net

ISSN 1993-5552 AnbmaHax cCoBpeMeHHOWN Hayku n obpa3soBaHusi, Ne 12 (114) 2016 53

19. YeraB AO «PBK» [Onexrponnsiii pecypc]. URL: http://www.rvc.ru/upload/iblock/da2/Ustav_RVC_20160722.pdf (nara
obpamenus: 13.12.2016).

20. FOnanoB A. FO. OTkpbiTHe «Tazenein»: B3neT, naaeHne u pesanin Jprna bepua [Dnexrpornsiii pecypc]. URL: http://www.yudanov.
ru/actual/125/ (nata obparuenus: 13.12.2016).

ISSUES OF MAINTAINING BALANCE OF INTERESTS
OF SUBJECTS OF INNOVATIVE ACTIVITY IN RUSSIA

Kamko Yurii Aleksandrovich, Ph. D. in Economics
Moscow
kamkoya@yandex.ru

Kamko Elena Vasil'evna
Institute of Economics of the Russian Academy of Sciences in Moscow
kamkoev@mail.ru

The article is devoted to a research in the field of science, business and state interaction, the problem of maintaining balance of in-
terests in development of the innovative sphere. The principle of mutual benefit is a basis of such relationship. The paper touches
upon the issues of creating mechanisms capable of effective maintaining balance of interests of the sides. The authors analyze sub-
jects of the innovative sphere. In particular, they investigate the problem of implementation of effective activity of state corpora-
tions, “gazelle companies” and the state. According to the results of the study the paper offers recommendations aimed
at strengthening relations between subjects of the innovative sphere and efficiency of their activity.

Key words and phrases: innovative development institutions; partnership model; state corporations; “gazelle companies”;
balance of interests.

VIK &; 81.33
Duj10710rH4ecKrue HAyKu

B cmamve uzyuaromes cemanmuueckue ocobeHHOCMU pearu3ayull CUHMAKCUYeCK020 nepeHoca Ha mamepuaie noa-
MUYeCKUX MeKCmos aHeIulicko2o nosma-pomanmuka Y. Bopoceopma. Akmyansnocms pabomel 00ycio6ieHa 8aic-
HOU PONbIO NepeHOCca KaK Mapkepa UHOUBUOYANbHO20 A8MOPCKO20 CUIA, d MAKHCe 3HAYUMOCTHbIO CEMAHMUYECKUX
Xapaxmepucmux, BbICMYRAIOWUX Kax @yHOaMenm opeaHu3ayuu cmvicia evickasviganus. Onpedenenue 3HAYUMBIX
meHOeHYull 63aUMOBNUAHUA THEMATUKYU CIMUXOTNBOPHO20 MeKCMa U CMPYKMYPHO20 Muna nepeHocda, d makxdice
CMPYKMYPHO20 MUNA NEePeHOCd U CeMaHMUYecKux napamempog leKcem, pa3beOUHEeHHbIX NePeHOCOM, NO036075em
6bLA6UMb Hauboee peneeanmuvle 0COOEHHOCMU CEMAHMUYECKOU U CUHMAKCUYECKOU CMPYKMYpbl CIMUXOMBOPHOU
CIPOKU 8 U3YHAEMbIX AH2NIOA3LIYHBIX MEKCMAX.

Kiouesvie cnosa u ¢hopazvl: CTAXOTBOPHBINA TEKCT; CEMAHTHKA; CHHTAKCUYECKUN NIEPEHOC; WHAUBUIYAIBHBIA CTUIIB;
CTHITUCTHICCKHUN TIPUEM; aHTTIOSI3BIYHBIA TEKCT; KOPPEIIIIUOHHBIN aHAIH3.

Kyrty3oBa Haranbsa BsayeciiaBoBHa, K. GUION. H.
Cmonenckuil 20cy0apcmeeHHbIl YHUGEPCUMEN
nata. kutuzowa@yandex.ru

K BOITPOCY O CEMAHTUKE CHHTAKCHYECKOT O IIEPEHOCA
(HA MATEPHUAJIE IOTUYECKHUX TEKCTOB Y. BOPICBOPTA)

JlanHast paboTa MOCBsIEHA HM3YYEHHUIO psiJla CEMAaHTHUYECKUX OCOOEHHOCTEH CHMHTAaKCHYECKOro MepeHoca
(enjambment), paccMaTprBaeMoOro B paMKax COBPEMEHHOM JTMHIBHCTHKH KaK OJIMH U3 BAKHEUIIINX CTUIUCTUICCKUX
IIPpUEMOB, 3aTparuBaronux CHUHTaKCHYECKUI YPOBECHb OpraHMU3AIMU MO3TUYCCKOI'0 TCKCTAa W HAIPABJICHHBIX Ha IIO-
BBILICHUE €r0 SKCIIPECCUBHBIX BO3MOXHOCTEH. 32 OCHOBY B3TO ONpelelIeHHe CHHTAaKCHYECKOTo TIepeHoca, npeyio-
sxeHHoe B. C. BaeBckuM, KOTOPBIN IIOHUMAET €ro Kak MepeHeCeHNe CHHTaKCHYECKOW May3bl ¢ KOHIIA CTUXa Ha cepe-
JOUHY JAHHOTO WM MOCJTEIYIOIIEro cTuxa [2] W BBIENAET TPH €ro OCHOBHBIX CTPYKTYpHBIX THHa: «pexe» (P),
«xoHTp-pexke» (KP), «pexe-koHTp-pexe» (PKP).

CTHXOTBOPHBII IIEPEHOC KaK OJMH N3 BAKHEHIINX 3JIEMEHTOB MTOATUYECKON CEMaHTHKH oOpariaer Ha ce0sl BHHU-
MaHHe MHOTHX HccienoBareneid. Ha conepikaresibHyro posb epeHoca, CBA3aHHYIO C pa3pblBOM WHTOHAIIMOHHOM M-
HUH, BIICKYIIIUM 3a c000¥ OKKa3HOHAILHBIE OTINYNS 3HAYEHUI CTUXOBBIX CIIOB OT MX IIPO3aNYCCKUX HBOﬁHHKOB, HE-
OJTHOKpATHO YKa3bIBAJOCh B HCCIIEAOBATENbCKON juTepaTtype [3; 6; 10; 12]. [IpoBexeHHbI 0030p pe3ynbTaToB HC-
CJIEIOBaHKSI CTHXOTBOPHOTO MEPEHOCA Pa3IMuHBIMK YUYEHBIMH MOKA3bIBAET, YTO HauboJjee YriyOJIeHHOMY aHAIHM3y
JOJITO€ BpeMs II0oJBeprajach UMEHHO cepa ceMaHTHKHU IepeHoca. Tak, paccMOTpeHHe IOIy4YHiId pPa3HOOOpa3HbIe
cTiicTuaeckne GpyHKIuU neperoca [6; 7; 10], a Takke ceMaHTHUECKHAE XapaKTEPUCTUKNA CHHTAKCHUYECKU CBS3aH-
HBIX CJIOB, CBSI3b MEXTY KOTOPBIMH «Pa3phIBacTCs» HepeHocoM [5].

Llenp HAaCTOAIIETO MCCIIEJOBAHMS COCTOHT B MOMCKE 3HAUMMBIX B3aMMO3aBUCHMOCTEH MEXTy OOIIeH TeMaTHIecKon
HaIlpaBJIEHHOCTHIO JINPUYECKOTO TIPOU3BENICHHS ¥ YACTOTHOCTHIO YIIOTPEOJICHHUSI B €70 paMKax OJTHOTO M3 CTPYKTYPHBIX
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THUIIOB TIEPEHOCa, KaXIBIH M3 KOTOPBIX 00JIalaeT MHAWBUIYAIbHBIMU BBIPA3UTENBHBIMUA BO3MOXHOCTSIMHU. Kpome
ydeTra BIMSHMS TEMaTHKU TEKCTa Ha YHOTPeOJICHHE TOTO MJIM MHOTO CTPYKTYPHOT'O THIIAa NEPEHOCa, K aHaIN3y MpH-
BJIEKAINCh CEMAHTHUYECKUE XapaKTEPUCTUKH CHHTAKCHYECKH CBA3aHHBIX €AMHMI], «Pa3pblBaeMbIX» MepeHocamu P,
KP, PKP. Takoit moaxo, ¢ Hallleid TOYKH 3pEHUS, TTO3BOJISIET COUETATh aHAJIN3 OTACIIbHBIX KOMIIOHEHTOB MPOU3BEIe-
HUS C OIICHKOH BIMSHHSA BCETO TEKCTA, a TOYHEE, €0 TEMAaTHIECKON HAIPABICHHOCTH, Ha PEATM3aLHI0 HCCIEAYEMOTO
CTHJIIMCTUYECKOTO npreMa. [y ycraHOBIeHHsI Hanbosiee THITMYHBIX TEHICHIMI 3aBUCUMOCTEH MEK/Ty ITapaMeTpaMu
«TeMa — CTPYKTYPHBIH THUI MEPEHOCA» M «CTPYKTYPHBII THIl MEPEHOCA — CEMAHTHKA CHHTAKCHUECKH CBA3aHHBIX
CJIOBY» TIPUMEHSIACh METOJMKA KOPPEIIIMOHHOTO aHaimm3a ¢ Kol ¢ummentoMm koppeminun Koyma (C), mmpoko
W YCIEUIHO NPHUMEHsieMasi B COBPEMEHHOH JIMHIBUCTHKE ISl BBISIBJICHUS 3HAYMMBIX KOPPEJSIMI MEXK/1y pa3HOYpOB-
HeBbIMU xapakrepuctikami [1; 2]. Illkana 3nauenuit kosdduimenra Koyna Bapsupyercs ot 0 1o +1 st ycroitum-
BBIX IOJIOKUTENBHBIX 3aBUCHMMOCTEH 1 0T 0 110 -1 U1 OTpHLATENBHBIX 3aBUCUMOCTEN MEX/y ITPU3HAKAMHU.

OcHoBHasl 1podJieMa BBIWICHEHUs] TEMaTHYECKUX THIIOB MPOM3BEJECHUH COCTOsUIa BO B3aUMHOM II€PEIUICTEHUU
TEM, 3aTParuBaeMbIX aBTOPOM, B HAJIOXKCHUH THX TEM JPYr Ha Jpyra. B psae Takux ciiydaeB BHIYJICHSIIACh OCHOB-
Hasl JIMHUS NPOU3BE/ICHUs], TaK HA3bIBacMasi «TeMaTHyecKasi JJOMUHAHTay, KOTOpas U OMNpeelsia OTHECEHHE ITOrO
MIPOM3BEACHHS K TOW WM MHOW KiacCH(UKAMOHHON KaTeropry. B HEKOTOPBIX MCTOYHUKAX ITOHATHE BEAYIIEH TEMBI
MIPOM3BEACHNSI COOTHOCHTCS C TOHATHEM MOTHBAa. TeMaTndeckas KOHLECIIMS MOTHBAa OEpeT Hadalo B TpyJdax
b. B. Tomamesckoro u B. b. [llknosckoro u pazsusaercs I'. B. Kpacnoseim [9; 11]. Ilpu sTtom I'. B. KpacHoB 3ame-
YaeT, YTO CUMBOJIMKA MOTHBA BBIPA)KEHA 3a4aCTyIO B HA3BaHUMU NPOMU3BEICHU [4].

B pamkax mpoBeJEHHOTO MCCIIEIOBAHNS OBLIO YCIOBHO BBIAEIEHO ISITh OCHOBHBIX TEMAaTHYECKUX KIIACCOB: IPH-
pona, duitocodust, 9yBCTBAa/IMOLNH, TTOCBAIICHNS, CIOKeThl. K Kitaccy «pupojia» OTHOCHINCH JTMPHYECKHE ITPOH3-
BEJICHHUS, OTpakaloIiye HaOMIOACHUS aBTOpa 3a MPHUPOIOH, €e COCTOSIHHEM U BIMSHHEM Ha SMOLMOHAIBHYIO M WH-
TEJUICKTYyalbHy 0 chepbl Habmoaatens. Kiace «prumocodusd» 00beTUHICT Pa3IMYHOTO POjia Pa3MbIILICHHUS, yMO3a-
KITIFoueHus, Guiaocodckre BBIBOABI aBTOpa. TeMaTHka BecbMa pa3HOOOpasHa: IMOMCK M OOpeTeHHe CMBICTA KHU3HH,
TIOTIBITKA OCMBICIICHUSI HICTOPUYECKUX COOBITHH, PENMTHO3HBIX MOCTYJIaTOB, MU(OB U JiereH ] ApeBHOCTH. OTHECeH-
HOCTh K KJIACCY «4YBCTBa/IMOLIMM» JAUKTYETCS MpeoOJialaHueM B NPOW3BEICHUHM BBIPAKEHHS YEIIOBEUECKHX 3MO-
LMHA ¥ YYBCTB, TakMX Kak JIO00Bb, Ipyxk0a, NMpuBA3aHHOCTb. OTNENBHBIM IUIACT COCTABISIIOT CTHXOTBOPEHUS-
TIOCBSIILIEHUS], BOCIIEBAIONINE OOBEKT, SBIAIOMIMICS Ul 1I03Ta UCTOYHUKOM BOCXHIICHHUS M BJOXHOBEHHMs. Takum
«UCTOYHMKOM» BopIcBOPTY cCilyuMiaM HE TOJBKO 3HAMEHUTHIE HCTOPHYECKHE JIMYHOCTH M coOparbs IO Iepy,
HO M HEOJyILIEBIICHHBIE MPEAMETHl (Jiornara OJIM3KOro Apyra), OTAENbHbBIC MPEJICTaBUTENN KUBOTHOrO Mupa. Kiace
«CIOKETBI» HECKOJIBKO TMPOTHBOIIOCTABIIEH BCEM OCTAJIBHBIM KilaccaM. [IpousBeneHus, BOe e B HETO, OTJIMYAET
JIMHAMHKa CIO)KETa, KOTOPBIA IMOCTPOEH Ha HEMPEPHIBHOM JIEHCTBHM (TIEPCOHAXKH BCTPEUAIOTCS, 00CYXKIAI0T KaKyro-
100 TeMy, BMECTE OTIPABIIAIOTCA TYJISITh, BHOBb PAcCTAlOTCS U T.1.). JlefcTBUS nepcoHakeil COMpoBOXKAAIOTCS ANa-
noramu. BunoBpemenHas gopma, K KOTOpOi NpuOEraeT aBTop B MPOM3BEICHUSX TAKOTO THIA, — MPOCTOE IMPOIIE]-
ree Bpems (The Past Indefinite Tense).

B pe3ynbpTate mpoBeIeHHOTO aHam3a ObUT BEISIBIICH PSJ] PEJIEBAHTHBIX TCHACHIMH (DyHKIIMOHUPOBAHMS U3ydae-
MOTO CTHJIICTHUYECKOTO IIPUEMA IIEPEHOCA HA CEMAHTHYECKOM YPOBHE OPTaHU3AIMH TOATHIECKUX TEKCTOB.

Tun nepenoca P xapaktepusyercst TeHASHINH K yIOTPEOJICHUIO NPEHMYIIECTBEHHO B TEKCTaX, MOCBSIICHHBIX
OIMCAaHUIO MPUPOJBI (Ha 3TO YKa3bIBACT IOJIOKHUTENBHBIN K03 dunnent koppemsuuu 0,27). KpaiiHe HETUNHYHBIM
Uil epeHoca P siBiseTcs ynorpeGiieHHe B TEKCTaX, ONUCHIBAIONIMX 3MOLMOHAILHO-YYBCTBEHHBIH MHUp aBTOpa
(xoadpdurrent xoppensiuu -0,75). TlonoxkurenbHas KOPPEIALUs ¢ TEMaTHIECKUM ITPU3HAKOM «IIPHPOJIA» COOTHO-
CHUTCS C BBISIBICHHBIMHU B HAalIMX MPEAbIAYIIUX padorax [S] THIMYHBIMU CEMaHTHYECKUMH IPU3HAKAMH CHHTAKCH-
YEeCKH CBSI3aHHBIX MO3UIMiA nepenoca tumna P. [Tociennue, B OCHOBHOM, 3aMEHIAOTCS JICKCUKOM, Ha3bIBaroIeH Gu-
3WYECKHE XapaKTePUCTUKH, IPUPOJHbIC SBICHHS, MECTOIIOJIOXKEHHUE, BPEMsl, IBIM)KEHHE, N3MCHEHHS CBOMCTB H CO-
CTOSTHMH HaOII0aeMbIX OOBEKTOB. AHAIM3 NMPUMEPOB MOKa3aj, YTO JaHHBIC CEMAHTHYECKHE MPU3HAKU 3a4aCTYIO
XapakTepu3yT 00beKThl npupoaHoro mupa. How richly glows the water’s breast // Before us... “Written While
Sailing in a Boat” (Kak sipko cusaem 21a0b 600bi // [leped Hamu... «B 100ke»).

s nepenoca tuna KP, kak u g P, Tematika npupoaHBIX OMMCAHUH TaK)Ke BXOAUT B YHCIIO TPHOPUTETHBIX,
olTHaKo oOpaimaeT Ha ce0s BHUMaHue Oonee ciaadpii koadumueHT Koppemsiuuu it KP (0,09). From year to year,
the spacious floor // With withered leaves is covered o’er. “A Whirl-blast Rushed...” (U3 200a 6 200, npocmophuiil
non // Yesowumu aucmosmu nokpvim. «llponeciace 6ypsi...»). Jlekcuueckue eIMHUIBI, 3aMeIalONINe OCHOBHBIE
CHUHTaKCHYECKU CBs3aHHbIe Mo3uiMu repeHoca KP, MapkupoBaHbI CleyIOUIMMH CEMaHTHYECKUMH MPU3HAKAMU:
‘floor’ («mom») (mpocTpaHcTBO, TOMONOTHS), ‘COVEr’ («MOKPHIBAThH») (MecTomonoxkenue, popma). Hapsiay ¢ atum,
oTMeuaercs cnaboe Tarorenue nepeHoca KP k ynorpebienuro B ctuxotBopeHuax-nocssmeHmsx (0,09). He sBuser-
csl XapaKkTepHBIM HCIOJb30BaHKue nepeHoca KP B mpousBenenusx ¢ gpunocopekum sneiitmoruBoM (-0,24). Ananus
MPUMEPOB TO3BOJISIET 3aKIIOUNTh, YTO XapakTepHas aust KP cemaHTnka rmepBoi M BTOPOH MO3HMIHUH, OTpajkaromas
MECTOIIOJIOKEHUE, CTPYKTYPY, IPOCTPAHCTBEHHBIEC U TOMOJIOTHYECKNE XapaKTEPHCTHKH, MTOJOKUTEIEHO COOTHOCUTCS
¢ o01eif, XOTs U JOBOJBHO c1ab0 BBIPAXKEHHOM TEHACHINEH K YIIOTPEOJICHHIO TaHHOTO THUIA IepeHoca B TEKCTax,
MOCBSIIIEHHBIX ONMUCAHUSIM IPUPOIBI.

B psne ciaydaeB ceMaHTHUYECKHE XapaKTepUCTHKH nepeHoca KP mpencraBieHsl MMEHHBIMU NPU3HAKAMH pede-
BOM, TICHXWYECKOH, CEHCOPHOH /eI TEIbHOCTH, a TAK)KE IJIAaroJIbHBIMU MPU3HAKaMU TOCTYIKOB, HTPBI U T.J. AHAIH3
MPUMEPOB, B KOTOPBIX IpH nepeHoce KP peanmusyercs cxoxas ceMaHTHKa, IIOKa3all, 4YTO OHU, B OCHOBHOM, JHarHo-
CTHPYIOTCS B TEKCTax-MOCBAMIEHUsX. Tak, B CTHXOTBOpeHUH-TIOCBsmiennn A Poet’s Epitaph” ¢punansHas crpoka KP
XapaKTepHU3yeTCsl HAIMYHEeM IPU3HaKa CEHCOPHOTO BOCIPHSATHS B CYLIGCTBHTEIBHBIX ‘KEenness’ («octporay)
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u ‘eye’ («rmasy): Go, carry to some fitter place // The keenness of that practiced eye. “A Poet’s Epitaph” (Hou, necu
6 Opyeoe, bonee nooxodswee, mecmo // Ocmpomy meoezo HampeHUpo8aHHo2o 2aasza. «dnumagusy). CylecTBu-
TenpHOE ‘eye’ («rimas3y) ¢urypupyer B Hawanme mepeHoca KP u B cTuxoTBOpeHHMH-TIOCBAmeHMH “Matthew”
(«K Matdero»): Cipher and syllable! thine eye / Has traveled down to Matthew’s name (...meot 2naz // uckan
u uma Mamepes). Obpamraer Ha ceOs BHUMaHHE TOT (DaKT, 9YTO B 00OMX CIydasX HMEHHBIM €IMHHUIAM C IPU3HAKOM
CCHCOPHOTO BOCHIPHATHS COMYTCTBYIOT IJIarOJbHBIE COWHUIIBI C CEMAaHTHKOW IBIDKEHHs ‘00 («matm»), ‘carry’
(«mectmy), ‘travel’ («myTtemiecTBOBaTh»). B pOM3BEIECHUAX C IICHTPATBHON TEMO# MTOCBAIICHUS CEMaHTHKA JICKCH-
YEeCKMX €AMHMI B pamkax nepeHoca KP oTHocuTcs yke HE K Cyry0o (pU3NYEeCKHM MapamMeTpam, HO NMPHOOpEeTaeT
Oosiee aOCTpaKTHBIA XapakTep. B psje mpou3sBeseHUi B KOHTEKCTE MOCBsieHui npu nepeHoce KP peanusyercs
CEMaHTHUYECKHN TPU3HAK PEUEBOM NEATEIbHOCTH.

OTHOCUTENBHO (PHUIOCOPCKON TEMaTHKH, HU OJIMH M3 MCCIIEyEeMbIX THUIIOB IIEPEHOCA HE MOKa3bIBAET UCKIIIOYH-
TEJILHOTO TATOTEHUsSI K YHOTPEOJICHHUIO B IIPOU3BEJICHUSAX, TJ€ ITOT JISHTMOTHB SIBJISUICS OBbI BEAYIIMM, XOTSI OKKa3H-
OHAJIFHOE MPHUCYTCTBUE BCEX TPEX TUMOB B HHIOCO(PCKOM KOHTEKCTE OTMEYaAETCsl.

ITepenoc PKP mnoka3piBaeT UHTEPECHYIO KapTHHY paclpeleleHUs] KOPPEIsSUuid OTHOCUTEIHHO TeMaTHUYEeCKHUX
KJ1accoB npousBeaeHnid. OTMeuaeTcss KOHTpapHas onmo3uims ¢ nepeHocamu P n KP no knaccy «mpupona»: B oTiamdane
ot P u KP, mis tuna PKP sBnsieTcs HeTHNIYHBIM yrioTpedieHne B fanHOM koHTekcre (-0,13). Eme oxna koHTpap-
Has ommo3utmst umeeT Mecto Mexay PKP u KP no kmaccy «mocssmenus»: B To Bpems kak it KP ymorpeGienue
B CTHXOTBOPEHMSX-TIOCBAIICHUAX OBLIO XapakTepHbIM, 11t THiia PKP monoGnas tenpenims e Habmomaercs (-0,17).
PKP, eanHCTBEHHBIN N3 HCCIIEyEeMbIX THIIOB IIEPEHOCA, TTOJIOKHUTEIFHO KOPPENIUpPYET ¢ KinaccoM «ayBcTBay (0,13).
OTO0 03HaYaeT, YTO MPOSBICHHE YYBCTB M AIMOIMH KaK BeAyIIas JIMHUS NPOU3BEICHHUS B 3HAUYUTEIBHOI Mepe ompe-
JienseT ucmonb3oBaHue Tumna nepeHoca PKP. JlanHblil ¢dakT moarBepxkaaeT oTMedeHHbIH paHee [Tam »ke] cratyc
PKP kax mepeHoca ¢ Hanboee IMOIOHAIFHO OKpAIIeHHONW ceMaHTHKOMW. [IpenBapuTenbHBIN aHATN3 CeMaHTHUe-
ckux xapakrepuctiuk PKP moxa3asn TeHIEHINIO K UCTIOJIb30BAaHUIO HA OCHOBHBIX MO3UINSIX JAHHOTO THIIA TIEpeHOCca
JICKCUKH, Ha3bIBAIOIICH YyBCTBA, SIMOIMH U JPYTUe MPOSABICHUS ICUXHYECKON NeATeNbHOCTH. B crexyromux mpu-
Mepax, B3SATHIX U3 MIPOU3BEICHUN C IICHTPAIHHBIM MOTHBOM «UyBCTBa», WILTIOCTPUPYETCS COOTBETCTBUE CEMAaHTHKHU
CHHTaKCHYECKHU CBS3aHHBIX IMO3ULUH C TEMOH NPOU3BEICHUS.

She came, though meek of soul, in seemly pride // Of happiness and hope, a youthful bride. “By a Blest Husband
Guided” (Ona npuwina, kxpomxa oywioll, ¢ Kasxcywetics 2opoocmuio // Cuacmuvs u Hadedncovl, 1oHas Hegecma. «Bedo-
mas 6razocnogenHvim myxcem»). Such change, and at the very door // Of my fond heart, hath made me poor. “A Com-
plaint” (Taxas nepemena, u'y camoii dgepu // Moezo niobswyezo cepoya, npeepamuia mensa 8 beousxa. «Kanobay).
B nannom ciyuae conepranue nepeHoca PKP npencrasisier coboit Mmetadopy «y nsepu cepaua». CyliecTBUTEIbHOE
‘door’ («mBepb»), momaaast Ha MEXCTUXOBYIO TPAHHUILY, HHTOHAIIMOHHO M CHHTAKCHYECKH OTIEISCTCS OT CBA3AHHOTO
C HUM CyIIecTBUTENBHOTO ‘heart’ («cepre»), 4to croco6cTByeT 3¢ pekTy 0OMaHyTOro OKHMAaHus. Psi1 epeHoCcoB TH-
na PKP xapakTepmsytoT 6oiree HeHTpatbHbIE CEMaHTHYECKHE MPU3HAKH MECTOIIONIOKEHHUS M CEHCOPHOTO BOCIIPHSATHS.

TemaTuka «HOCBSILEHUN» U «(PHUIOCOPCKUX Pa3MBIIUICHUNH) MOJIO0XUTEIBHO KOPPEIUPYET C CEMAHTHIECKUMHU
NPU3HAKAMH SMOLMOHAIBHOTO BOCIIPHATHS Ha SIEPHBIX MO3KIMX nepeHoca PKP: Admiring, loving, and with grief
and pride // Feeling what England lost when Reynolds died. “Inscription for a Seat in the Groves of Coleorton”
(Bocxuwasce, 106, ¢ zopeusio u zopoocmuio // Hyecmeys, umo nomepsnia Auenus co cmepmouio Petinonoca.
«llocssyenue mecmy 6 powe Koneopmonay).

Takum obpazoM, B oTHoweHnu tuna nepeHoca PKP mposBunmces aBe tennenuuu. Ilepas TeHISHIUS 3aKiIio-
9aeTcsl B COBMNAJACHUU TUIUYHBIX CEMAHTUUECKUX NIPU3HAKOB OCHOBHBIX MO3UIMH C TEMOH «4yBCTBay, SBIAIOLICHCA
npuopuTeTHOH M ynotpebnenust PKP. [Ipyras TeHneHIus oKa3blBaeT HAIMYHUE SIBJICHUSI CBOEOOpa3HOil KOMIIEH-
Caliy, COCTOSIIECH B TOM, YTO B TPOU3BEICHUSIX C TEMATHKON MpHUpoAbl, Griocodru, MOCBANICHUN W ITEHCTBUN
B chepy PKP momemaercst Hanbosee sKCIpeccHBHAS JIEKCHKA, a B paMKax JIF000BHON TeMaTtnku conepxkanne PKP mo-
JKET OTPaHUIMBATHCSA CEMAaHTUKON (PM3MIECKUX MPOLECCOB, MECTOHAXOXKICHUSI, IBUKEHHSI, TIOCCECCUBHOCTH.

[IpencraBnsercss Ba)KHBIM OTMETHTH, YTO HU OJUH U3 HCCIEIYEMBIX THIIOB MEPEHOCA HE KOPPENUPYET MOJIOKH-
TEIBHO C TPOM3BEACHUSIMH, OTHOCSIIIUMICS, COTTIACHO NMPUHATOH KIacCH(HKAINH, K KIaccy «IeHCTBUs». Bo-TiepBhIX,
ClleflyeT OTMETHUTh, YTO KOJIMYECTBO TAaKUX IPOU3BENCHUN B aHAIM3UpyeMOH BBIOOpKE cocTaBisieT Bcero 6%.
Bo-BTOpBIX, KaK yKe YKa3bIBaJOCh, Ul MOJOOHBIX CTUXOTBOPEHUI XapaKTEPHBI SIPKO BBIPAKEHHAs] CIOXKETHOCTH
U HaJIM4YUe JUaJIoroB. AHaNM3 MOKa3al, 4TO B JAMANOTax MEpPeHOCH MPAaKTHUECKH He NMPHCYTCTBYIOT, YTO Camo MO
cebe sBJIETCS JOCTATOUYHO MHTEPECHBIM, €CIIM COMOCTaBUTh ATU JAHHBIE C JaHHBIMH, IPEACTaBICHHBIMU HA MarTe-
puaie npyroro si3bika. B wactHOCTH, 0c00asi posib MEPEHOCOB B co3/1aHMU (P (eKTa OTPHIBUCTOCTH PEUH IT0Ka3aHa
B paborax B. C. baesckoro, 1. B. Pomanogoii u ap. [2; 8].

[Ipsmas peus 1UaIOroB, MPEACTABICHHAs B YETBIPEXCTOITHOM siMOe BopcBopTa, B 11€10M MTOKa3bIBAET COBIMAIC-
HHE MEXCTHXOBBIX M CHHTAaKCHUYECKHX may3. [lepeHocamMu MapKUpyIOTCs, Kak IPaBWIIO, CTPOKH, HE COAEpPXKAIINe
JMajoroB. B 1emom, MOXKHO 3aKJIIOYHTh, YTO TUIHWYHBIE CEMAaHTHYECKHE MPU3HAKH CHHTAaKCHYECKH CBSI3aHHBIX,
«inepHbIx» no3unuil neperocos P, KP, PKP nHaxonsarcs B COOTBETCTBUU C LEHTPaIbHBIMU TEMAMH IPOU3BEICHUH,
OTIPEIETAIONINX HCIIOJIb30BaHUE AaBTOPOM JaHHBIX THIIOB MEpeHoca. B psse ciydaeB MexXy CEMaHTHKOW CHHTAaKCH-
YEeCKH CBS3aHHBIX MO3MLMH M TeMOW IMPUCYTCTBYET ABJeHHe KommeHcanuu. [lepenoc PKP, momoxurensHo koppe-
JUPYIOUIUI ¢ CEMaHTUKOM BBIPAaXXCHUS IMOIMH U 4yBCTB, 3aHUMAET 0CO00€ MOJNI0KEHHE CPEeN HCCIeyeMbIX THIIOB
nepenoca. [lepenoc KP, xapakrepusytomuiicst camoii ciadoil CTENEeHbI0 3aBUCUMOCTH OT TEMbI TPOU3BEACHUS, 1O~
Ka3bIBaeT HAMOOJIBIIYIO TeMaTHYECKYIO0 T (Hy3HOCTh Cpey UCCIIEyEMbIX TUIIOB.
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ON THE ISSUE OF SEMANTICS OF SYNTACTIC TRANSFER
(BY THE MATERIAL OF W. WORDSWORTH’S POETIC TEXTS)

Kutuzova Natal'ya Vyacheslavovna, Ph. D. in Philology
Smolensk State University
nata.kutuzowa@yandex.ru

The paper examines semantic features of syntactic transfer implementation by the material of the English poet-romantic William
Wordsworth’s poetic texts. Relevance of the article is stipulated by the important role of transfer as a marker of the individual
author’s style, as well as by significance of semantic characteristics, which act as foundation of the statement meaning organiza-
tion. Determination of important tendencies of mutual influence of themes of the poetic text and the structural type of transfer,
as well as of the structural type of transfer and semantic parameters of lexemes disconnected by the transfer, allows identifying
the most relevant features of the semantic and syntactic structure of the poetic line in the English-language texts under study.

Key words and phrases: poetic text; semantics; syntactic transfer; individual style; stylistic device; English text; correlation analysis.

YK 7
HckyccrBoBeaenune

B cmamve npoananuzuposanvl 0CcHOGHbIE CIPYKIMYPHbIE XAPAKMEPUCMUKU, CMABWUe CPeOCmEamu 00beOUuHeHUs.
KamepHo-eoxanvhuix yuxnoe I'ycmasa Manepa. Hzyuenue ocHo8HbIX (hOpMOOOPAZYIOWUX INEMEHMOE, MAKUX KAK
UHMOHAYUOHHO-MOMUBHbBLE APKU, 00pA3Hble U MEeMAMmU4ecKue nepekiudky, GPeMeHHOl ACneKm, MOoHAlbHble U (QaK-
mMypHble napaiieiu, no3eosaem KiacCupQuyuposams MaieposcKue YUkivl KaK CIOHCHO-OpamamuyecKue KOMNo3u-
Yuu, OCHOBAHHbIE HA MY3bIKATbHO-OPAMAMUYECKOM Mune 00beOUHeHUs.

Kniouesvie cnosa u (ﬁpa3bl.‘ BOKAJIbHBIN HUKII; UTHTOHAIIMOHHOC CAWHCTBO; MY3BIKAJIbHO-PUTOPHUYCCKUC (I)I/Il"ypbl;
BpeMeHHOﬁ ACIICKT; CKBO3HOC pa3BUTHUC.

Jleona Upuna IlaBioBHa
Huoicecopoockas eocyoapcmeennas koucepsamopus umenu M. U. I nunxu
irina.leopa@yandex.ru

OCOBEHHOCTHU CTPYKTYPUPOBAHUA
KAMEPHO-BOKAJIBHBIX IUKJIOB I'YCTABA MAJIEPA

TBopueckoe Hacieque aBCTPUICKOTO KommosuTopa ['ycraBa Marnepa BKIIIOYaeT COPOK IIECTh 3aKOHYCHHBIX
MIPOU3BEACHUI KaMEPHO-BOKAIBHOTO KaHPa, COXPAHUBIIHNXCS 10 HAIIMX JHEW, a TaK)Ke HEAaBHO HaiilcHHEBIC B ap-
XHBax JIBa ICKH3a paHHHX IeceH Ha cTuxu [ eHpuxa ['eifHe; COpOK Tpu COYMHEHUS OBLTH OMyOIMKOBAHEI IPH KU3HU
komno3uTopa. Cpeu co3Be3Iusl MaJePOBCKIX IIECEH IOCTOMHOE MECTO 3aHHMAIOT JIBa BOKAJIBHBIX [TUKIIA: PAHHUH —
«[lecHU CTPaHCTBYOMIETO MOAMACTEPbs», U Mo3MHUN — «[lecHr 00 yMeprmX JeTsx»; pa3Hble Mo (GopMe, CIOKETHOU
HATPaBJICHHOCTH ¥ YMOITMOHATILHOMY HACTPOIO, OHU, TEM HE MEHEe, UMEIOT MHOTO 001ero. KaxIpiii 13 IMKIOB OCHOBAaH
Ha eIUHOM JINTEPaTypPHOM HCTOYHHKE M MMEET YeTKO BBIPAXKEHHYIO JIpaMaTypIHUIio, YTO MO3BOJIIET KIaCCH(PHIMPOBATH



